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Annomauyusa. Teopuectso . C. baxa n3y4eHO OCHOBAaTeJIFHO, HO TEM HE MEHEe TauT B cebe MHOTO BOIIPOCOB, B TOM
YHCIIE U JOCTaTOYHO MPUHUMIHANBHBIX. Ms baxa sSBIsieTCsl CHMBOIIOM HEMEIKOM KYJIBTYpBI, €r0 My3bIKa JODKHA ObI
CoZIeprKaTh KaKue-I100 IIPUMETHI, CBS3bIBAIOIINE €€ C HAPOIHON HEMEIKOH NecHed. VIHTYUTHBHO 3TO OLIYIIAIOT caMble
pasHble uccienopareian ot Gopkens 10 aHOHUMHBIX aBTOpOB TpakTara «De Musica» [1]. Ho koraa TpedyeTcst npuBecTu
KOHKpETHBIE ITPUMEpPbI TaKOH CBSA3M, BOSHUKAIOT 3aTPyJHEHHA. bax peako IUTHPOBa HapOAHBIE IIECHHU, €r0 TBOPYECTBO
B OCHOBHOM IIPHHAJUICKUT K aKageMH4YecKoi cepe.

Just nzo0paxenust Hapopa B «CtpacTax no Mardero» bax, 1o MHeHHIO aBTOpa CTaThH, BOCHOIB30BAJICS UMHUTAIHEH
MIPUEMOB HCIIOJHUTEIbCTBA, XapPaKTEPHBIX JIJIsl HEMEI[KOTO HAPOJHOTO aHcaMOieBoro u coibHOro rnenust. K kony XVIII
CTOJICTHSI OHO OBLIO BBITECHEHO C Pa3BUTHEM LIKOJIBHOM, IEPKOBHOM, OTIEpHOM My3bIkH. COXpaHMJICS ATOT BHJI My3HUIIH-
POBaHUS B aHKJIaBHBIX HEMELKUX KyJIbTypax pasHBIX CTpaH, 6onee Bcero — B Poccun. OtnenbHbIe 00pa3ibl I0J0OHOTO
CTHIIS UMEIOTCS M Cpeid 00pabOTOK MEeCeH KOMITIO3UTOPOB-POMAHTHKOB € MX OCOOBIM BHHMAaHUEM K HAPOIHOMY HCKYC-
ctBy. CpaBHEHHE B HOTHBIX IIpUMepax HApOIHOW My3bIKH, 00pabOTOK HapoAHBIX HeMeUKuX neceH bpamca, lllymana,
Perepa ¢ XopoBbIMYU ¥ COJIBHBIMU (parmenTamu u3 «CTpacTeii» 1 03BOJISET BBISIBUTH ATO HATIISIHO.

bax nmMen BO3MOXKHOCTh BbIPa3UTh B MY3bIKC HAIMOHAJIbHOEC Ha4YaJI10, J1aKC HE npn6eraﬂ K IpsAMOMY HUTUPOBAHUIO
HapOIHBIX IECCH.

Knroueswie cnosa: bax, HapomHas IeCHs, X0poBasi (pakTypa, COIbHOE UCIOIHHUTEIbCTBO, aHKIIABHbIEC KYJIBTYpBI, Ha-
[[OHAJIbHBINA KOJIOPHT
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Abstract. Creativity J. S. Bach has been studied thoroughly, but, nevertheless, it is fraught with many questions,
including quite fundamental ones. The name of Bach is a symbol of German culture, his music should contain some signs
that connect it with the German folk song. This is intuitively felt by a variety of researchers from Forkel to the anony-
mous authors of the treatise De Musica (St. Petersburg, 2004). But when it is required to give specific examples of such a
connection, difficulties arise. Bach rarely quoted folk songs, his work mainly belongs to the academic sphere. To portray
the crowd in the St. Matthew Passion, Bach, according to the author of the article, used an imitation of performance tech-
niques characteristic of German folk ensemble and solo singing. By the end of the 18th century, it was supplanted with the
development of school, church, and opera singing. This type of music-making has been preserved in the enclave German
cultures of different countries, most of all in Russia. There are some examples of this style among the arrangements of
songs by romantic composers with their special attention to folk art. Comparison in musical examples of samples of folk
music, choral and solo fragments from the “Passion” and arrangements of German folk songs by Brahms allows us to
clearly identify this.

Bach had the opportunity to express the national principle in music without even resorting to direct quotation of folk
songs.
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Kozoa nemey couunsn ne éceyeno 8 umanbanckol u He eOUHCINBEHHO

60 (Dpanyy3CKoU Manepe, K020d KOMNOHOBAT CPA3Y 8 00eUX, y He2o NoaYUaLaACh

nveca 60 6Kyce Hemeykom. B macmepcmee nemeyxoeo exyca ocmaemcs
nenpegsotioennvim Cebacmusin bax. Ho epemenamu pazoaeancs ckenmudeckuii 0npoc:

Jlo baxa B pa3HbIX paboTax 0 KOMIIO3UTOpPaX HX
HallMOHAJIbHAasA MPUHAIJICKHOCTD OOBIYHO HE AKIICH-
tupoBanack. [Ipo baxa yxe ero mepsbiii Ouorpad
N. ®opkens Hanrcan: « ITOT YSIOBEK OBLIT HEMIIEM.
U mozoHee uccnenoBarenu, 0COOCHHO eBPOICHCKIE,
WCKaJIM B MY3bIKE BEJIMKOTO KOMIIO3UTOpa KaKne-Ju-
00 «4HMCTO HEMEIKHUEe» UCTOKU TBopuecTBa. LlmuTTa
cyuTal, YTO ATO OpraHHas my3bika, IlIBeiuep yka-
3pIBaj1 Ha Xopall, [llepp nucan, uro bax «...sBusercs
TCHUATbHBIM BJIACTEIIMHOM BIIOJHE BEPHOU HEMEI-
KOMY JyXy BeJudecTBeHHOU (yru» [2] u T. 1. Eciu
BOCITOJIB30BAaThCS MBICITBIO TpakTara «De Musicay,
snurpad u3 KOTOPOro MpeABapseT NaHHYI CTaThio,
MBI UMEEM J1€JI0 C KHEPACITIO3HAHHLIM CANMHCTBOM»: B
Bbaxe — Bce Hemenkoe.

Bce ke monpobyeM «oBepUTh alreOpoi rapmMo-
HUIO» U COCPEIOTOUYNTE BHUMAHNEC HA OZIHOfI COCTaB-
JISIIOLLEH 3TOr0 «EAUHCTBA», Ha CBSI3U MY3bIKM baxa
C HApOJHOHM MECHEH, PTO €CTECTBEHHO, KOrja HAET
pedb 0 HalMOHAJIBHOM Konopute. IIpenmerom aHa-
JM3a CTaHET MY3bIKa KOMITO3UTOpa B «CTpacTsax 1mo
Mardero», TOCKOIBKY XOp B HUX — yYacTHHK JICH-
CTBUS — OJIUIIETBOPSIET HAPO/I.

O6 orHomennn baxa Kk HapomgHOW MEecCHE HaM
HUYEro He n3BecTHO. Ero repssrii Onorpad dopkenb
BBICKA3bIBACTCS 00 STOM MPEIMETE OMPECIICHHO:
«MHOTHEe TyMaroT, 4YTO HAWITYYIas MEJIOIUs — 3TO
Ta, KOTOPYIO JIFOOOH M Ka)KIbIi CXBaThIBACT MOMCH-
TaJIbHO, — Ta, KOTOPYIO BCSAKHI Cpa3y e MOXKET Ha-
nets. Ho 9T0, KOHEYHO JKe, HeBepHas TOYKa 3pEHUSI.
W60 B TakoM citydae mpeKpacHESHIITMMHE, HAWTYYIIIHd-
MH MCJIOAUAMH HaM NPHUIIIOCH 61)1 CYCCTb Hapod-
HBIE TIECHH, KOTOPBIE MTOBCEMECTHO PACIIeBalOT pe-
UIUTENBHO BCE, BIUIOTH J0 TOPHUYHBIX U XOJOIIOB.
S1 ObI MepenHaYnII 3TO MIUPOKO PACIPOCTPAHCHHOE
YTBEP)KICHHE: MEJOAMS, KOTOPYI0 MOXET CIETh
KaXbIH, — ATO caMasl 4TO HU Ha €CTh HHU3KOIIPOO-
Has Menonus» [3]. dopkenb ObLT MIMPOKO 00pa3o-
BaHHBIM MY3BIKAHTOM, OH BBIpa)KaJd MHEHHE CBOCH
SIOXU.

bax, KOHEe4YHO, 3HaJ] HapOJHbIE NIECHU, OHU 3BY-
Yald B €r0 OKPYKEHHH («pacleBaroT PEIIUTEIHHO
Bce»). IHTOHaNuy receH (kak yOenuTeNbHO JOKa3hl-
BaeT JI. M. Kemnep B pabote «HapomHo-nieceHHbIe
WCTOKH MEJNIONWKHA baxa») MpOHUKAIOT B €ro COdu-
HeHus. Ho Bce ke 3T0, HA Halll B3IV, CKOpEe Mpo-
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umo nemeyxozo y eenukoeo cmapuxa baxa? [1]

MCXOIUT HA YPOBHE MPOSIBICHHUS «MHTOHAIIMOHHOTO
CJIOBapsi SMOXW», TI0 BRIpayKeHUIO Acadbena.

3a HeOONBIINM HCKIIOYCHHEM IUTHUPYET U 00-
paOarbiBaeT bax He HaponHble TIECHHU, a Xopanubl. B
X OCHOBE 4YacTO Jiekajla HapoJHas MEeCHs, HO KO
BpeMeHH baxa xopaiibl Iesuch B LIEPKBU U I0OMa yXKe
Oonee 160-Tu NeT, B HUX CIOXKIIIUCH ONPE/ICIICHHBIC
MpaBuiia UHTOHUPOBAHMS U CTWIIMCTHKH. Yepes xo-
paJibl HapozHasl IIECHS NIPOHMKaaa B My3bIKy baxa B
OTIOCPEIOBAHHOM BHJIE.

Ho Hexotopsie xopanbl 1 Bo BpemeHa baxa cy-
LIECTBOBAJM B JIBYX BapHaHTax: B LIEPKBU B BUIE
CBAHI€JIMYECKON TecHM (Tak OHM Ha3bIBAINCH B
XVIII Beke), B CBETCKOM MPOCTPAHCTBE — KaK Ha-
ponHast necHs. llpumepom ciyxuT necHs «Inns-
bruck, ich muf dich lassen».

ABTOPCTBO €€ MPUIUCHIBACTCS HUMIIEPATOPY
Makcnvmmuany 1 (1459-1519), unorna u ero mpu-
JIBOpHOMY My3bIkaHTy leHpuxy W3zaaky. B 1647
TOJly TEKCT MECHH OIyOIMKOBaH B COOPHHUKE TUMHOB
«IIpaktrka Omarogectus» Kprorepa, HO eCTh puMe-
YaHue, YTO T'MMH CJIIyeT MeTh Ha MEJOANI0 ECHH
«O Welt, ich mup dich lassen» (310 xopan Ha OcHOBE
«Innsbruck, ich muf dich lassen»). Uepe3 nBa roma
MOSIBUJICS. XOpaJl Ha JIaTUHCKOM si3bike «O esca via-
torumy. Emie ogMH BapuaHT TEKCTa Ha Ty K€ MEJIO-
JIAI0 MPUHAUISKUT 3HaMeHuToMy o3ty XVII Beka
[Maymro I'epxapary (1607-1676) — «Nun ruhen alle
Wilder», 3mech 3T0 *aHp BedepHeit necHu'.

Purmuueckuil puCyHOK ECHU UMEET IpPU3HAKU
UTAIBIHCKON (PPOTTOIIBI, XKAHPY CBOWCTBEHHA JIerKast
TaHIEBAJIILHOCTh, 3Ty MHOTOTOJIOCHYIO IIECHIO UCTIOJ-
HSUIM Ha KapHaBaJjlaX, TOPOJCKUX Mpa3IHUKaX, BKIIIO-
Yaju B TeaTpalibHble npeacTasienus ([pumep 1).

bax oOpamancs k necue «Innsbruck, ich muf
dich lassen» 9 pa3. Ho mutupoBan on xopai. B xopa-
Jax ’ke Ko BpeMeHH baxa Obliv BeIpaOboTaHbI TpaBuiIa
PUTMHYECKOTO NEePEeBOAA TICAIIMOB, IO YHCITY CJIOTOB.
B nonycrpode u crpoke xopaja METp OIpenessii-
csl KaK «IpOCTOI», «IBOMHOM MPOCTOI», «IBOWHOM
KpaTKHiD», «IoNrui». OTH METPBl COBMAIAIOT C Me-
TPUUYECKUM CTPOCHHEM HApOAHOM MECHH, TAKUM 00-
pas3omM, Ha OJTHY MEJIOINIO0 MOKHO OBLIO METh Pa3HbIe
tekcThl. [Ipeobnanan pasmep 4/4 u poBHbIi putMm. Bo
BCEX BapuaHTax xopaja Ha Temy «Innsbruck, ich muf3
dich lassen» mcye3an BeIpa3uTEIbHBINA pacieB B KOH-



e mecH Ha cioBe «Elend» (HeB3rompl, HecUacThe),
HAIMOMUHAIOIIUI HEOOBIIYIO OMEPHYIO KaJICHIIHIO,
WITH )K€ PUTM BBIPABHUBAJICS.

3a 36 ner mo poxneHus baxa xopaa Ha TeMy
«Innsbruck, ich muf dich lassen» yacTo 3Byuan Ha
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nmateiHA («O esca viatorumy). TeKCT ITOBECTBYeT
0 CTPAHCTBUSX IYIIM B MOUCKAX «CBATOH MUIIN,
KOTOpasi MPUXOJIUT ¢ HeOeC M YTOJSAET TyXOBHBIH
TOJIO]], OH TIEPEBEJICH C JIATHIHK HA HEMEIKUH s3bIK
(IIpumep 2).

Mpumep 1. MNMecHs «Innsbruck, ich mup dich lassen»
Example 1. Song “Innsbruck, ich mup dich lassen”
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Mpumep 2. Xopan «O heilge Seelenspeise»
Example 2. Chorale “O heilge Seelenspeise”
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Oror xopain B «Crpactsax mo Mardero» 3ByuuT
nBaxpl (Ne 16 n Ne 44). bax orpaHu4uics Ipy 1u-
THPOBAaHUM JBYMs TIepBBIMH ¢pasamu. Putm merno-
JIUY U3MEHEH C CaMOTo Hauaia. SIMOMYECKHil 3aTaKT,
CTOJIb TUITMYHBIN IS HEMEIKOW NIECHU, HECET IHEP-
ruto. ['apMoHMS manmeka OT OOBIYHOW «acCKeTHYHO-
CTH» XOPAJIOB: 3PPEKTHO 3BYUHT ITEPErapMOHH3AIIHS
(ueThIpe pasza MoOBTOpsETCS IepBast (pasza, Kax bl
pa3 ¢ U3MEHEHHEeM TapMOHHH), HOBbIE KPACKH BHO-
CAT OTKIIOHCHUS B MapaJICIIbHYI0 U CYyOJJOMUHAHTO-
BYIO TOHAJTHLHOCTH.

CrpyKTypa TOXKE CTaja YeTKOW: JIBa IPeIoikKe-
HUS ¢ JOMOTHEHUsIMHU. Bee ronoca Menoau3upoBaHsl,
co3laBasi OKMBJICHHYIO, MOJABMXKHYIO (akTypy. Bce
9TH W3MEHEHUS, BUANMO, CBSI3aHbI C cofiepkaHneM. B

I
N

xopaiie baxa — Npu3bIB K IPEIIHON AyIlle MOKasThes,
YTOOBI HE CBS3aTh ce0s «TI0 pyKaM M HOTaM» C aJICKH-
MH CWJIaMH, COJEpKaHue Ipamarndeckoe. Bompoc o
TOM, HCIONHSI XOpaJl TOJIBKO NPOeCcCHOHATBHBIN
XOp, WJIH K€ TIPUXO)KaHe TOXKe eI, OCTAeTCs /10 Ha-
LIEr0 BPEMEHHM IHCKYCCHOHHBIM. YWicoH JIHMKCOH,
CCBUTAsACh Ha HEMeIKoro My3bikoBeia Kpucruana ['ep-
Oepa, yTBEpIKIALT, YTO MPUCYTCTBYIOIINE Ha CITyKOe
TOZIITeBANN MeTointo Xopana [4, ¢.141] (Ilpumep 3).
B xopanax «Ctpacteii mo Mardero» eme nBa
HUMEIOT CBETCKOE MTPOUCXOXKICHHUE: (PpaHITy3CKas JTF0-
6oBHas niecHs «Jlomken iu s» u «Moii HpaB cMya-
€T JIeBUILy» Xaccliepa — ropoJICKasi MHOIOT0JIOCHAsI
MECHs, BBILIC/IIAs B Ieyarh, Korga baxy Obuto 16
neT. 3Han i oH 00 3THX mepBoucToyHHUKax? [Ipen-
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craBisercs, 4to 3Hal. «Huzkoe» mpoucxoxmeHue
XOpaJioB He CKphIBajoch. Ho Xopaiibl B kaHTarax u
MaccoHax — 3TO He HapoA B omnepax. OHU coCTaB-
JISIOT KOMMEHTHPYIOUINH IJIaH JpaMaTypriu, CTOSAT

BHe neiictBug. Ho u B Tex ciyuasx, koraa bax uzo-
OpakaeT TOJNITy KaK HEMOCPEIACTBEHHOTO yYaCTHHKA
COOBITHIA, KOMITO3UTOP O0XOJHUTCsl O6€3 MPSIMOTo M-
TUPOBAHMS HAPOJHBIX MECEH.

Mpumep 3. «Ctpactn no MaTtdetor». N2 16. Xopan «Ich bins, ich sollte biiBen»
Example 3. “The Passion of Matthew”. No. 16. Chorale “Ich bins, ich sollte btiBen”
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[IposiBneHre HAPOAHOTO Hauana OOHAPYKUBACT-
Cs Ha IPYTHUX YPOBHSIX KOMITO3WITMH baxa: oH Boc-
MIPOM3BOUT B XOPOBOM MapTUTYpe HEKOTOPBIE IpHe-
MBI (OJTBKIIOPHOTO TICHHUSI, KOTOPBIE B €0 BpeMsl elIe
BCTpeUainuch, HO K KoHIy XIX Beka ¢ pa3BUTHEM
HIKOJILHOTO ¥ IIEPKOBHOTO NeHus, auaepradeneid n
paboumx XOpoB MOUYTH Beszie B [epMaHuu ObUIN BBI-
TECHEHBI.

Jlonbie Takoe MEHNUE COXPAHMUIIOCh B KyJIbType
poccuiickux HemIieB-iepecenenies. Yepes 13 et
mocie cmeptu baxa Exarepuna Il nznana manudect
O TIpUIVIAIIECHUH KOJIOHUCTOB JJISl OCBOCHHMS ITyCTY-
fonmx 3emens 3a Bonroil. OHa He nMena B BHIY
MMEHHO HEMIIEB, HO B OCHOBHOM Ha TpHUIJIAIIECHHE
OTKJIMKHYJIHCh OHM: ['epmanus Obuta nznypena Ce-
MUJIETHEH BOMHON M HeypoxasiMH, Hapof OeICTBO-
Bajl. Yxxe B 1763 romy 3a Bonroii o6pazoBanocs 106
HEMEIKUX KOJIOHHH, B KOTOpBIX mocenuiock 27 000
YesoBeK. bOJBIIMHCTBO MepeceseHLeB B epBoe Jie-
caTuneTre mpuosBanu u3 ['eccena [5].

AHKJIaBHBIE KyJIbTYypbl Pa3BUBAIOTCS 11O CBOUM
3aKOHAM M, KaK MPaBWJIO, UX MPEACTaBUTENIH JOJTO
COXpaHSIIOT 0e3 CyIeCTBEHHBIX HM3MEHEHHWI CcO00-
CTBEHHBIN yKnaj ku3HU. B Qonbkiope poccuiickux
HeMl1leB uMeroTcs U ceituac necuu XIII-XV BB., npu-
Be3eHHbIe 13 [ epmanun. Kpome Toro, GhomsKIIop Kak
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LIEJIOCTHOE SIBJICHUE MPEAIOJaraeT U 0COObIA CTHIIb
HCTIOJTHEHUSI, KOTOPBIN TOXKE YCTOUYHUB.

TocnoacTByromue B Hacrosiiee BpeMsl Mpe-
CTaBJICHUSI O HEMELIKOM HApOJHOMN NECHE CBSA3aHBbI C
TOPOICKON KYJIBTYpOH. «Jlomenmme 10 Hac COOpHH-
ku cpenHeBekoBbs (Rostocker, Lochamer, Glogauer
Liederbuch u ap.) comepxar B OCHOBHOM HE Kpe-
CTBSIHCKHUE TIECHH, a TIECHU HEMEIIKMX TOPOIOB» [6]°.

Xanc Moaxum Mosep, U3BECTHBIH HEMEIKUN
MY3BIKOBEJI, aBTOP TPEXTOMHOM «JICTOpUM MY3bIKH B
I'epmanuny, xapakrepusyet ['ecceH kak OTCTarOIINN
B CBOEM Pa3BUTUHU OT JPYTHUX CTPaH Ha HECKOJBKO
cronetuil. «HeoObIUHBIN CTHUIh TIEHUS TECCEHCKHUX
(bepMepoB Kazajcs MPOCBEIIEHHOMY yXy TOTO Bpe-
MEHHU "BOEM TOJIONHBIX BOJKOB'", 8 UX caMble CMEUI-
HBIC TIECHH 3ByYaaW Kak MaHuxuae» [6]%. Bumnm-
roJIbl] CUMTAET, YTO MMEHHO lecceH MOr ObITh TOM
«PETUKTOBON MECTHOCTBIOY, [JI€ 10 SMUTPALIUU HEM-
1eB B Poccrro coxpanuiach cpeHEBEKOBasT HEMEII-
Kast KPeCThsTHCKAs TIeCHS [6].

DONBKIOP HEMELKUX MEePECENICHLEB U3y4aeTcs
He ToJpKo B Poccum, Ha3oBeM MMeEHa 3apyOex HBIX
nccaenopareneit — I. [roremann, K. Ilatienwnr,
A. 11IBa6, B. 3ynmnan u ap.

B crarbe «Volksdeutsche Lieder aus Argentinay
(«ITecHn pycckmx HEMIICB B ApreHTHHEe») Mapmyc



[Inaitnep ommcal BeTpedarommuecs GopMbl oaudo-
HUU B HAPOAHON My3bike. OH OOHAPYXKHUII, YTO HEM-
HbI-iepeceneHisl u3 Poccuu B ApreHTruHe coxpaHu-
JU ApeBHeme GOpMBI MHOTOTOJIOCHS] B HAPOIHOM
[IEHUU, KOTOpbIe B ['epManuu NaBHO yTepsiHbI [§].

®Gonpknopuct Y. Bunaronsn, yuenuk U. 3em-
IIOBCKOTO, aHcaMOJIeBO€ HapoOJHOE TMEHHE POCCHIi-
CKUX HemIeB B Hauajie XX BeKa ONHUCHIBAECT TakK:
«Temy BeneT 3arneBasia, MOET YyTh WHTEHCUBHEU
OCTaJbHBIX. BTOpoit Tomoc B ONM3KHMN WHTEpBAT
(Teprmsi-cekcTa) OIas[plBaeT CO BCTYIUICHHEM Ha
JIBa-TPH CJIOTA, CO3/[aBasi OIIYIICHUE JIETKON CUHKO-
mupoBanHocTH» [6]°. O Tom e murrer . A. Kopo-
neBa: «[Ipu 0OMX0MHOM ITEeHNH 0053aTETLHO HATTHYNE
3arneBalibl, KOTOPBII el HECKOJIbKO MHTEHCUBHEH, C
€/1Ba 3aMETHBIM OIEPEKEHUEM, U IEBLA, YCTOWYU-
BO HCIIOJIHSIIOIIETO BTOPOW TOJIOC HUYXKE OCHOBHOM
Menoauu. IlocnenHuil BEICTYyNaeT ¢ ONO3IaHUEM Ha
OIMH-TPH CJIOTa TEKCTa» [9].

ITonsaTHO, TIOYEMY 3TO MPOUCXOAUT: CHUHXPOH-
HOE HavyaJio — mpodJeMa B «CaMOJIEATSIILHOMY Tie-

Actual problems of high musical education. 2023. N2 2 (69)

Huu. [ToaTOMy B Havasie TeHUd Yy cCiyliaTesneil Bo3-
HUKAeT OILIYIICHHE HEeCOTIaCOBAaHHOCTH TekcTa. Ho
K OKOHYaHHUIO (pasbl PUTM TOJIOCOB BEIPAaBHUBACTCS,
TEKCT CTAHOBHUTCS SIUMHBIM BO BCEX TOJIOCAX.

Jlo6aBuM, 4TO HE TOJBKO BBIXOMIBI U3 [eccena,
HO ¥ COBPEMEHHBIE KHUTEJIN 3TOTO HEMELKOTO PEeTH-
OHa COXPaHWJIU MPH TICHUU OTKPBITOE 3BYKOBE/ICHUE,
aBTOp CTaThU — CBUJICTENb TAKOTO WCIIOJHCHUS HA
MEXKIYHApOJHOM MYy3bIKanbHOM (ectuBaine B Kaza-
U B 1991 roxy.

B nomamraem ObiTy (Oonbliie, BIpodYeM, ropoji-
CKOM) OBLJIO PACHpPOCTPAaHEHO U TECHHE KAHOHOM.
Beryruienue Broporo rojoca B TaKOM Cliydae TOXe
4acTO OMAa3/bIBaIO Ha OMH-ABa ciora ({Ipumep 4).

Kommo3utopsl 3Moxu poMaHTH3Ma, ¢ HX MpH-
CTaJIbHBIM BHUMAHUEM K HAPOJHOU KyJIBTYpe, HHOT/IA
BOCIIPOU3BOIMIIN 3Ty MaHepy UCTIOMHEHUs. [ToxoK it
TUN (GaKkTypsl MBI BCTpedaeM, Harmpumep, y bpamca
(1833-1897) B 00paboTKax HAPOTHBIX Melomuii. B
naptuu ¢oprenuaHo necHu «Schwesterleiny «3anas-
NIBIBAHKE» MEJIONUU Ha ofuH cior (lpumep 5).

Mpumep 4. HapoaHas necHs us lecceHa «Schon ist die Welt»
Example 4. Folk song from Hesse “Schon ist die Welt”

—f) 4
T T T |
- ] - I - T - |
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[/ I) ) |
SEae S PR
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1 = T Il Il I 1 I 1
~ 1T "1 [ '
Schoen ist die Welt, drum Brue-der lasst uns rei - sen, woll
() 4 | " | .
—1 i I T Il I I I |
=] T 1 4 ! [
Woll in die wei - te Welt, die wei - te Welt.
f) 4 I =
1 Il T n i T n ] @ T .
1 t T f O ™ B I giﬂ
11 I Il Il e | 71 .
i | & g I T
~e¢) | 14 —9 —© o — o
in dic wei-te  Welt wohl in die wei - te  Welt.
Mpumep 5. N. Bpamc «Schwesterlein»
Example 5. J. Brahms “Schwesterlein”
ﬂ T ﬂ | T { | T { il |
Il Il | | Il Il 4 il |
o e S T |
o } o { o
Schwesterlein, ~ Schwesterlein, wann  gehn wir nach Haus?
N I A
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Eme onun npumep, OH IPHUHAMIESKHUT KOMITO3H-
Topy npyroro nokoienus, M. Perepy (1873-1916),
«Wiegenlied». IlepBbie aBa Takta ero «Kombioemnn-

HOI» — IHUTaTa HAPOIHOH KOJbIOeTRHOM TecHn XIV
cTonerus, B (OPTEIIMaHHOM COIPOBOXKICHUH WMHU-
Taiwsl, 3ana3ablBaHrue Ha oauH cior. Kommosutop He
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TOJIBKO LIUTUPYET CTAPUHHYIO NECHIO, HO U HAIIOMHU-
HaeT 00 0COOCHHOCTSX aHCaMOIEBOTO 3ByYaHHsI TOTO
Bpemenu ([lpumep 6).

XopoBas 00paboTka bpamca HapogHOW TIeCHU
«O siifer Mai!» u3 coopuuka Apauma u bpenrano
«HynecHslii por Manpaukay. [Ipu ananuse HapoHbIX
MIECEH BBISBIISIETCS], YTO BCTYIUICHUS C 3aIla3/(bIBaHU-
eM Ha oauH cior Hepenku (/lpumep 7). B cpennem
paszene 3TH BO3HUKAIOIIUE «OTMO3AaHUS» YKE CO-

OTBETCTBYIOT JIBYM CJIOTaM TEKCTa, HO B KOoHIIE (bpa3s
«IOPSI0OK» BoccTaHaBiuBaeTcs. [loxoxkue npuMepsl
MbI MO’KEM BCTPETUTH B 00pa3iiax cTporoi monudo-
HUM, B HUX TOXE BCTYIVICHUE MOXKET 3ara3/ibiBaTh Ha
14 cnora, HO My3bIKaJbHasl TKAHb TAKUX COUMHEHUM
OTIIMYAETCS HENIPEPBIBHOM TEKYUeCThI0. B HapogHOM
TIECHE COXPAHICTCS CTpodUIecKas CTPYKTypa, CBOM-
CTBEHHas TIECEHHOMY JKaHpy, B KOHIE (pa3 roioca
cxonatcs, oopasys uesypy (/pumuep §).

Mpumep 6. M. Perep «Wiegenlied»
Example 6. M. Reger “Wiegenlied”

| Py
I I L I L X3 ]
e e e o o i |
ANIY 4 [ ] 1 L 1 1 L4 | | I - | L 1 1
Y] 14 14 i VT — T
Hold m ist dei - nes Schlum-mers Lust
= /"——\
b et & A
R iE e e : :
| I [ [ )
b 4 (& B L I I 1 I .l | T Y o&°
oJ rre T — i —o
»p
DEssEessae = {;\! ==t ==
b (- () T I H—|—H*j—ﬁ_‘—F
b= g v
Mpumep 7. N. Bpamc «O stifer Mai» (Hayasio necHu)
Example 7. |. Brahms “O siiBer Mai” (the beginning of the song)
= T |k T I T Ik\[ I
Soprano s — — r—\"—d’{ =
Q) | f I T } I
O sue - sser Mai, der Strom ist frei,
—  —— —1  ——
Alto
O sue - sser Mai, der Strom ist frei,
|
Tenor w
%) I 1 1 ¥ I v
O suec - sser Mai, der Strom ist frei,
Bass H —H T —
O sue - sser Mai, der Strom ist frei,
Mpumep 8. . Bpamc «O stiBer Mai» (cpegHuit pasaen)
Example 8. |I. Brahms “O stiBer Mai” (middle section)
Soprano
Alto
Tenor A T 1 | 7 172 O 171 1717 Py
ANIVAES 3 1 171 1 I T —1 T ¥ "4 A — 1 4 1 4 T
D Yy y o Y — !
ich seh nicht deine grue - ne Tracht, nicht deine bunt - ge-bluemte Pracht,
o @ P o® o® b ©®
Y 9 U T T e T s T | i T P O | 1 T i L= T 1
Bass _\F..v‘...‘v‘ll T e e e e v
| Iy v  ——— I | 4 |
.

=
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ITomoOHBIN THIT (GaKTyphl BCTpPEUACTCS H Y
P. lllymana. B 1846 ronmy oH Hamucan UUKI U3 4-X
CMEIIaHHBIX XOPOB, KOTOPBIH OoTKpbIBaeT xop «Nord
oder Sid!» («Cesep mmu 1or!»). Comeprkanue BoOC-
MIPOU3BOMUT (B THUITOJIOTUYECKOM ILIAHE) YKaHp Tec-
HU-CIIOpa — TaK OH OIpeJesieTcsl B Kiaccupuka-
mnn XIX Beka Dpka-beme. Yame Bcero 310 cIiop
MEX]ly 3UMOM | JIeTOM. B miprreBe BOCIpOnU3BOIUT-
csi HaponHas MaHepa aHcamOneBoro meHust (/lpu-
mep 9).

IIpuBenem mpumepsl u3 «Crpacreid nmo Mar-
¢ero», Ne 42, 11 gacTh, BCTyMJICHHE MEPBOTO XOpa.
Mesxay COMpaHO W TEHOPOM 3ama3/bIBaHHe Ha JBa
cJI0Ta, TOT K€ IPUEM MEXJTy ajJbToM B OacoM. B koH-
1e (ppasbl rojoca CXOASATCSI.

Koneyno, MBI 371eCh WMeEEM OTOCPEIOBAHHOE
MIPOSIBJIICHNE HAPOIAHBIX MIPUHIUIIOB: «...B HCKYCCTBE
BCE JKUTEHCKHE SIBIEHNUS TPOELUPYIOTCS Ha HAIlle Co-
3HaHWE, a He (pakTHIecKu KomupyroTcs» [10, c. 14]).
VY xommno3utopa Bce cloxHee. Bo-mepBbIX, YeThl-
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pexronocue (B (oIbKIOpE TPEIMOYUTACTCS IBYX-
rOJIOCHE), BO-BTOPBIX, PA3BUTHUE JIAJiee YCIOKHICTCS
BCTYIUICHHEM BTOPOTO XOpa M OOInbIIed cBOOOMOM
MEJIOJITYECKOTO JIBMIKEHHS, KaK U B JIPYTHX CIIydasix
MOJI0OHOTO BCTYIUICHHS XOpoBOi TeMbl. Ho Bce xe
MPEJICTABIIICTCS, UTO 00pa3el] Takoi (akTyphl JaeT
HapogHoe nieane ([Ipumep 10).

Haponnas daxrypa y baxa vacto ycioxHeHa
(IIpumep 11). B BepxHeM rojoce xopai, €ro BTopas
¢dpaza. Berymienue Jpyrux royiocoB OMa3/ibIBacT:
TEHOPOB — HA OJIMH CJIOT, aJbTOB — HA J[BA MO OT-
HOMICHUIO K XOpally U Ha YCThIPC MO OTHOLICHUIO K
TEHOpaM, 0achl 33JIeP)KUBAIOTCS CO BCTYIJICHUEM Ha
YeThIpe CJIOTa, €CIIM CPABHUTH C anbTamu. [1og00HbIe
XOpPOBbIC BCTYIUICHUS BCTPCUAIOTCA B ((CTpaCTﬂX»
YacTo ¥ B Havaje XOPOBBIX HOMEPOB, U B IpoIiecce
Pa3BUTHS, €CIIM HEMIPEePHIBHOE MEHUE Xopa pasjelic-
HO MHCTPYMCHTAJIbHBIMU 31IU30JaMH WA pEYUTATU-
Bamm: Ne 1,7, 26, 35, 36, 39, 42, 45, 50 (B myate), 59,
67,73,76,77,78.

Mpumep 9. P. LLIyman «Nord oder Stid!» (pparmeHT)
Example 9. R. Schumann “Nord oder Std!” (fragment)

_ ) s 8 4 :
P AVl T n T A 1N N T 1 il |
Soprano [y #@—=—J=—@e gl = v hN o= et =
D) v I F
f Jung oder  alt! Nur erst im Gra - be kalt,
Alt
Jung oder alt! Jung oder alt! Nurerst im Gra - - - be kalt,
R f ;
Tenor ey 1—C = =BT 9 i P S =5 — o e i |
V4 Il [ ¥ v 1 ¥ Il I Il " T |4 . il |
o —F—F — —
Jung oder alt, o- der alt! Nur erst im Gra - bekalt,

Bass

Jung o - der alt!

Nurerstim Gra - be kalt,

Mpumep 10. «Ctpactu no Matdetor. N2 42. Peuntatus. Xop | (bparmeHT)
Example 10. “The Passion according to Matthew”. No. 42. Recitative. Chorus | (fragment)

Soprano

Alto

Tenor

O
Baritone # —a—m-

Er ist desTo- - - - - des schul - - dig,

- ® . aliT) o

- I 1P | 7] L I Y] =

V2 (7] | D 4 1”4 14 Yy T 1

P 1 L - L L I I

4 I I | S

=

Er ist des To-des schul - - dig,
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Mpumep 11. «Ctpactn no Matdeto». N2 35. Xopan «O Mensch bewein dein Stinde grof3»
Example 11. “The Passion according to Matthew”. No. 35. Chorale “O Mensch bewein dein Stinde groR”

_fHut | : — =E
o AT I | Il I p— 1 b
Soprano | | i e T
o I - I
dar - - - - um Chri- stus seins Va- -ters Schoss
Alto
da-rum Christus seins Va-  ters Schoss
Tenor
da-rum Christus seinsVa-ters Schoss, sein Va - - ters Schoss
7 A .
Bass A = —= e 1 I
hul x I L4 | 4 ’V 1 1] ¥

DONBKIIOPUCTH OTMEUAIOT €Ie OMHY OCOOCH-
HOCTb HAPOIHOTO MHOTOTOJIOCHOTO TeHust: «CBepxy
HaJ OCHOBHOU MEJIOAUYECKON JIMHUEH 4acTO BO3HU-
KaeT TOATOJIO0COK, BRICOKHM JNETCKHH WIIH JKCHCKHI
ronocy [6] (y baxa: cm.: Ilpumep 12). 3nech peructp

darum Christus seins Va- ters Schoss

MOATOJIOCKA CPETHU, HO MEIIOIHS BBIJICJICHA PUTMH-
yecku. Kpome Toro, TeMOp IMCKaHTOB OTIMYAETCS
[0 OKpacKe, W BBIJCIACTCS B aKyCTHUECKOM ILIa-
HE: JICTCKHUI XOp I Ha Xopax («aHTeJIbCKUE ToJo-
ca»).

Mpumep 12. «Ctpact no Matdetor». N2 1. Xopan «O Lamm Gottes unscnuldig»
Example 12. “The Passion according to Matthew”. No. 1. Chorale “O Lamm Gottes unscnuldig”

! ﬂ ’25 t i t -- '- [~k
[ fan (9] Py .11 o o o I I I I |
ANIY4 (e ] k.ol - k.l I T I | ]
> I

(6] Lamm  Got - tes un -  schul -

Soprano ﬁ o 71 I 172 ] A S A ) B N A - — 1
"7 4 [® ] .o T . | 4 | — L4 — 1 I I I T I I T I T ]
oJ e = v [ o ——

Kommt, ihr Toechter, helf mir ka - - - - - - - - - - -
f 4 — N I\ A [——
I K T 1 T 1 T N I T 1]
no | B Nl e o] ) 4 e 4, L e .,
AN Sy g &  — 7 ® oo — &
o) < ~ r I = 4
Kommt, ihr Toech-ter, helft mir  kla - gen, helft mirkla- - - - -
Tenor
Bass
g Kommt ihr Toechter, helft mir kla - - - - - - - - - -
_ () 4
i = : - : -—
[ fan I I I il |
ANIY 4 ! I I i |
oJ
S
A
T
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gen,
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Hapoanyto necHio B ['epmanuy He MpOCTO MOOT,
€€ «HMrparTy», CO3/aBasi MaJICHbKUAN CIIEKTaKib. Tea-
TpaJM3alys, B 4aCTHOCTH, BBIPAKEHA U B 3BYKOM30-
opasutenpHOCTH. B mecHe «Insbruck, ich muf dich
lassen» 3TO «IIau» Ha CIIOBE «HECYACThE», B XOPE
«Kommt, ihr Tochter (Ilpumep 9) — pa3BepHyThIC
pacmieBHI Ha cioBe «klagen» (orIakuBaTh).

Apun u3 «Crpacrei» u kantar baxa npencras-
JITIOTCSL HAM CJIOXHBIMU JIJISl MCIIOJIHEHUS, KaK Obl
MpeaHa3HAYeHHBIMH I ONEPHBIX U (PrIapMOHHYE-
ckux comuctoB (Ilpumep 13). Ho, xak W3BECTHO, y
Baxa ObuT B pacmiopsbKeHUM TOJBKO X0p. U conbHBIC
MapTUU TEeTH XOpHucThl. Kak OHM ¢ ATHM crpaBis-
muck? [IpencraBisercs, 4To Jerde, 4eM 3TO KaKeTCs
COBPEMEHHOMY HCCIIEZI0BATEIIIO.

ABcTpuiickuii My3sikoBe] B. 3ymman yka3niBa-
€T, YTO OPHAMEHTAJIbHOE MEeHUE PACIPOCTPAHEHO Yy
HapogoB CxanauHaBuu, bangkaH, anbnuiicKUX CTpaH,
Kopcuxn n dapepckux octpoBoB. OHO BCTpeUacT-
csi TaMm, TJI€ OMCYMCmEyem CHAHOApmusupyoujee
BIUSAHUE NUCOMEHHOU MY3bIKAAbHOU mpaduyuu (Kyp-
cuB Hamr — O. [1.) 3ymmaH mogYepKUBaeT CXOACTBO
OpHAMEHTAJILHOW MPAKTUKU MOBOJDKCKUX HEMIIEB C
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MEeBYECKUMU U JUMUHYLHOHHBIMU yuyeHUs MU XVI-
XVIII BB., Bpemenn npeobnananus B I epmanuu re-
ceH Pedopmarnuu u Kontppedopmanuu [6]. [lomy-
YUTH MPEICTABIEHUE O TAKOM HAPOIHOM MEHUH MBI
MOXEM [0 COXpaHUBHIMMCS 0OpaszmaM (oIbKIopa
POCCUHCKHX TMOBOJDKCKMX HeMmleB. OHO H3y4alloch
3a pyOeKOM He TOJbKO 3YIITaHoM, HO Takxke B. Bu-
tpokoMm u . Illroremanom [11] kak apredakT cpen-
HEBEKOBOU MY3BIKAJIIBHON KYJIBTYPBL.

B 20-x . XX Beka (GOIBKIOPHCTHI €Iie 3a-
MMMCHIBAJIN TIO00HBIE MENIOJIMU B HEMEILKHX Cellax
[ToBOMXKBSI, UCTIONHUTENSAMU OBLITH MYXXYUHBI (OHH
SIBJSIIOTCS 3THO(DOpaMHU B HEMEIKOH KynbType). Op-
HaMEHTHKA CYUTAJIaCh TOKa3aTeleM XOPOIIero Hc-
TTOJTHEHUSL.

CpaBHeHmE 00pa3IoB, 3aMMCaHHbIX B cene bito-
Mendenba (Ha Bonre) ¢ apueilr u3 «Crpacreil mo
Mardero» 1mo3BosisieT MoHATh, 4YT0 bax u 31aech Oiu-
30K K HAPOJHOU TPaJIUIIUH.

IIpuBenem aBa mpuMepa BOJKCKUX MEJIOIMIA,
nepBbIi — JqyXoBHas mnecHs. «Kro ee moert, ToT u3-
OerHetr Ana», — HaWBHO YTBEP)KIAET TEKCT IMOCIE-
Hero kytuiera (Ilpumep 14).

Mpumep 13. «CtpacTt no Matdero». N2 12. Apus «Blute nur, du liebes Herz» (okoH4yaHue)
Example 13. “The Passion according to Matthew”. No. 12. Aria “Blute nur, du liebes Herz” (ending)

das an dei-ner Brust ge- so-gen,

¢s ist zur Schlan - - - -

droht den Rfle-ger zu er- mor - - - - - - den,denn
#r
o mo 0 OF L ——F—+———
L N | I { "I-_ é‘ I =| - P I
- - - -- ge wor -  den.

Mpumep 14. HapoaHas ayxosHas necHs «Ei, es trdumet einer Frau»
Example 14. Folk spiritual song “Ei, es traumet einer Frau”

wuchs un - ter

Bropoit npumep OTHOCHUTCS K KOJIOHMCTCKUM
MECHSIM, TO €CTh CO3aHHBIM AMHUIPAHTAMH yXe Ha
HOBOHM ponune (IIpumep 15). IlecHs moBecTByeT o
Tparequu — yOUHCTBE CEMbU KOJIOHHUCTA, Xapak-
TEpEeH pacreB-Iulad Ha cjoBe «gemordeny» (yOwin).
IIpumep mokasbplBaeT yCTOMYMBOCTH HAPOJHOM Ma-
Hepel TieHus: ceno bmomendensn (CaparoBckas
o0macte) ocHoBaHO B 1860 romy, rmecHs 3amucaHa B

ih - rem Her - zen ein

wun-der ein schoe-nen Baum.
1928 roxy. 3a moutu 70 JIET STOT CTUIIH UCTIOTHEHUS
HE Hcyes.

boapmas rpymmna HEMEUKUX HApOJAHBbIX IIC-
CEeH CBs3aHa C OMpENeIeHHOU (uKcareil Bpeme-
HU — «YTPEHHHE», KBeUEPHUE, «00eieHHbIe». OHH
CJIOKWIIUCH T10J] BO3/ICHCTBHEM Kpyra OOTrOCIyKe-
HUS U TOPOJCKOU Cpenbl, TPeOYIOmel opraHn3aim
OTHOCHUTEIILHO OOJIBINION Macchl Hapoxa. Bpems or-
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MeYaJoch KOJOKOIBEHBIM 3BOHOM M TOPOACKHMH
OalleHHBIMH MY3BIKAHTAMH, MIPAIOIIUMH Ha TpPY-
0ax. JKaHpOBBIM IPU3HAKOM TaKUX TIECEH SIBISCTCS
CUTHaJIbHAs WHTOHAIMA (SIMOMYECKUIl KBapTOBBI
xon) U (WIK) CBOCOOpPa3HBIA «TEKCTOBBIA MapKepy,
Bockiuuanus: «Wachet aufl», Gute Morgen!y,
«Gute Rhu!», «Gute Abend!», «Gute Nacht!» u um
nonoOHble. K yncny moOuMeix neceH B [epmanuu
MpUHAANIEKAT BeuepHHe. EcTecTBeHHO, cpean HHUX

MHOTO KOJBIOCNbHBIX. HO COOBITHS B MECHE MOTYT
OIIMCHIBATHCS Pa3HbIE, «KMapKep» HECET HEKOTOPYIO
M30BITOUHYH MH(OPMAIIMIO, COOOIIaeT O BPEMEHHU
JEeHCTBUSL.

JIBa mpumepa: mepBas IeCHs W3 pernepryapa
MOJIOJIEXKHOTO HEMELKOro IBMkKeHus koHua XIX —
Hayana XX Beka «llepenerHble NTUIIBDY, BTOpass —
poxnaectBeHckas. [IpuBoasites pparments (/pume-
pot 16, 17).

Mpumep 15. HapoaHas necHs «Ein Schmerzensruf durchdringet Russlands Reiche»
Example 15. Folk song “Ein Schmerzensruf durchdringet Russlands Reiche”
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Ein Schmer-zens -  ruf
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durch-drin-get Russ - lands

Rei che; noch nicht ge-
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nug, nach Deutsch-land kling es

hin. Es hat ein

deut-scher Ko-lo-nist ge - mor

sein eig-nes

—3 7, f

Weib und auch sein eig nes

Mpumep 16. HapoaHas necHsa «Gute Nacht, Kameraden!»
Example 16. Folk song “Gute Nacht, Kameraden!”

pﬂugu T o T - t — T |
ANIV4 NN T o~ P i ) E:'jj#‘l I i |
Py) -y @ @ i

Gu-te Nacht, Ka- me-ra

- den! Be - wahrt euch die-sen  Tag!

Mpumep 17. HapoaHas necHs «Guten Abend»
Example 17. Folk song “Guten Abend”

Gu-ten

bax B ¢unanbHom xope «Crpacreéi mo Mar-
(hero» TokE UCIOJB3YeT HAPOIAHYIO KaHPOBYIO (op-
Myity BeuepHer necHu (Ilpumep 18).

OO6parumcs k peantaruBaM. M. JI[pyCKuH nHIeT
0 TOM, uTo peunTatuBbl «CTpacTeil» baxa oTMedeHsl
0Cc000#i BBIPA3UTEIHHOCTHIO, B OTIUYHE OT peunTa-
TUBOB KaHTaT, TI€ KOMIIO3UTOP YacTO MOJb3yeTcs
UTaJbIHCKUME cTepeoTuriamu [12].

bubmus B [epMaHnn HECKOITBKO CTOJICTHH Ha HE-
MEIKOM sI3bIKe (DYHKIIMOHHPOBAJIA «IOTY(HOIBKIOP-
HBIM» 00pa3oM, B TIepecka3ax, B YyCTHOU (opme, T.K.
JIaThIHb ObIJIa HEMOHATHA OOJBIIIMHCTBY HACEIICHUS.
VYCTHBIN TEKCT BOCIPOU3BOAUTCS TOJBKO B OIpese-
JICHHOM 3By4aHuu. M B Takux ciydasx BbIpaOaThbI-
BafOTCS 0cOOBIe (DOPMBI PUTMHUYCCKON M MEJIOIIYe-
CKOHM OpraHM3aluy TEKCTa, CTEPEOTHITHBIE (POPMYJIBI

A -bend, schoen A - bend, es
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schon.

weihnach -tet

BOCIIPOM3BEACHUS, ULyIIHe OT (hobKiIopa (obnerya-
IOlIMEe 3alIOMUHAHNE W BOCIPOM3BEJCHHE BepOaib-
HOH nHpopmain)®. CyiiecTBoBaga TPAIUINS «HH-
TOHUpPOBaHUs brubnuu, 1 oHa HeM30€XKHO BIUsIIA HA
MY3bIKQIBHBIH 00IHMK peunTaruBoB. «Ocobas BbIpa-
3UTENILHOCTBY IIIJIa U OT BOOMYIICBICHHUS, KOTOPOE
OXBAaTBIBAJIO BEPYIOIIMX MpPU 3BYYaHUU Ha POTHOM
SI3BIKE TEKCTa, CTOJIb 3HAYMMOTO IS CO3HAHHS TOTO
BpemeHH. Ho U ¢ pa3BuTHEM KHUTOMEUATAHUS, U3/a-
HueM bubnuy Ha HEMELKOM SI3BIKE CUTyalus U3Me-
HUJIACh HE cpasy, XOTs TEKCT MOTePsUT (POIBKIOPHYIO
BapUAHTHOCTb.

O peakuMu COBPEMEHHHKOB Ha XOPOBYIO MYy-
3bIKy baxa Ham moutu Huuero He m3BectHo. Coxpa-
HUJICS OT3BIB (OTPHIATEILHBIN!) HA WCIOTHEHHE B
uepkBu «Ctpactelr mo Mardero», oH npuBeneH B



KkHure YwicoHa-/{ukcona «My3blka XpHUCTHAHCKOU
uepkBw». IlpuxoxkaHe HaXOMUIM MY3bIKY H3JIUIIHE
TeaTpaJbHOM.

W HM cnoBa 0 TOM, 4TO ATO NMPOU3BEAECHUE OT-
JIMYAeTCsl BBICOKMM YPOBHEM CIIOKHOCTH, TpeOyer
KpemnKoi MpogecCHOHaIbHOM MOArOTOBKH MY3bIKaH-
ToB. HO Kak npeacTaBisieTcst CEroAHsl, U OT CIIyllaTe-
Jieit TpeOoBasICs KaKOH-TO OIBIT BOCIIPHUSITHS MO100-
HOH My3bIKH. FIMEHHO MYy3BbIKH: TEKCT, AK€ €CIIU OH
MPOTaIal B IepeIuIeTeHUX MO ()OHIYECKUX X0PO-
BBIX TOJIOCOB, CMBICI MPOUCXOASIIUX B «CTpacTsax»
cOOBITUH HE 3aTeHsUT. Bo-TiepBhIX, CIOXKET 3HAJHU BCE,
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EBanrenue Ob1TO B KaXKI0M oMe. Bo-BTOpEIX, cTpa-
CTH — 3TO JKaHp, €r0o MOXXHO OBLIO YCIIBIINIATH U B
JIPYTUX LEpKBaX, TeKCT OTIMYalICid HE3HAYMTEIHHO.
BrickakeM THIIOTE3Y, 9TO OBIJIO U TPETHE — MY3bIKa
«Crpacreit no Mardero» cBOUMHU UCTOKAMU YXOAUT
B HapOJHOE MCKYCCTBO aHCaMOJIEBOTO M COJIBHOTO
MEHUSI, YTO TAKXKE JI€JIaeT €€ MOHATHOM U OJIM3KO0# ro-
pOXaHaM U KPECThsTHAM COCECTBYIOIIUX C TOPOIOM
ceJ, MPUIIEAINUM Ha CITyKO0Yy.

bax nMen BO3MOXKHOCTh BHIPa3UTh B My3bIKE Ha-
[IMOHATILHOE HAYaJIo, IaXKe He MpHOeras K mpsMoMy
LUTHPOBAHMIO HAPOIHBIX TIeceH. Dopkers ObLT Mpas.

Mpumep 18. «Ctpactn no Matdetor». N2 77. 3akntounTesibHbIN Xop (pparmMeHT)
Example 18. “The Passion according to Matthew”. No. 77. The final chorus (fragment)

Soprano
Alto
Mein Je -su, mein Je-su, gu - te  Nacht!
H | pp . —_—
ARy @ Pe o o g0 Flie—e 1
Tenor [ £ W y/E—r S ./1 L ] Il .I’ | T I | ] = T I P i |
%)\I s 3 | 4 ’V \' Il I y ’V \Yl :l :l il |
ppMein Je -su, mein Je -su, gu-te Nacht!
K \
Ol | % 1 1 A A | LN T i |
Bass | Pt o ba Pobe e o2
L s = D& & | 1 Locad L 5 Do i |
= 14 14 r—r
Mein Je -su, mein Je - su, gu -tc Nacht!
HpI/IMeT-IaHI/ISI pBIM MacTe€pam IMpOHIJIOTO0 M ICPCCKa3aHHBIC B

I «JIBO¥HAs JKU3HBY ITOW MENOJMU TPOA0IIKAET-

cs. [lociennaue U3BECTHBIC aBTOPY CTaThu 00padOT-
KW — OPKECTPOBAasl Tbeca IMIBEJIICKOT0 KOMITO3UTOPa
WNureapa Jlugxonema «IIpuser u3z Craporo csera»
(1976) n xopan aBCTPUICKOTO KOMIIO3UTOPa U Opra-
aucra Pomana lOnrerrepa «O Welt, ich muss dich
lassen» (2008, HECKOIILKO BApHAHTOB).

2 B coBpeMeHHbIX 00paboTKax, HAPOTHB, KaJlCH-
1us pa3zpacraercs. IT0 0COOEHHO 3aMETHO B OpraH-
HoIl Bepcuu xopana y P. FOnrerrepa.

3 TlepeBox Haur. — 3. I1.

ITepeBon . Bunaroubiia.

5 Hur. mo: [7, c. 324].

6

4

Tak, paccka3biBasi peOSHKY CKa3Ky, ciioBa «B He-
KOTOPOM IIapCTBE, B HEKOTOPOM TOCYIapCTBE, KH-
JU-OBLTH. ..» MBI IPOU3HOCHUM C 0COOOH MHTOHAIIN-
€M, «3HAUMTEIbHOW» U B HECKOJBKO 3aMEIJICHHOM
TEMIIC.
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